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fortsat - Ledelsesberetning
continued - Management's review

Hoved- og nøgletal
Financial highlights

Koncernens udvikling i de seneste 5 år kan beskrives således:
5-year summary (in DKK , except per share data):

2013 2012 2011 2010 2009

Hovedtal (kr.)
Key figures (in DKK )

Bruttofortjeneste
Gross margin

18.532.020 22.694.880 26.363.677 32.276.010 19.933.000

Resultat af ordinær primær drift
Operating profit/loss

-13.250 1.979.658 2.435.175 6.748.750 -3.409.000

Finansielle poster
Net financials

-6.817.461 -1.105.587 -2.854.031 -2.191.322 -2.448.000

Årets resultat
Profit/loss for the year

-7.420.393 708.381 -396.673 3.475.281 -4.666.240

Balancesum
Balance sheet total

30.325.208 45.483.006 48.988.224 55.728.512 48.419.000

Egenkapital
Equity

8.988.560 16.602.167 14.871.582 16.693.591 12.738.000

Nøgletal i %
Financial ratios in %

Afkastningsgrad
Return on assets

0,0 4,2 4,7 13,0 -6,1

Soliditetsgrad
Equity ratio 

29,6 36,5 30,4 30,0 26,3

Forrentning af egenkapitalen
Return on equity

-58,0 4,5 -2,5 23,6 -23,3
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fortsat - Ledelsesberetning
continued - Management's review

Beretning
Management's review

Koncernens væsentligste aktiviteter The group's business review

Koncernens hovedaktivitet er at drive virksomhed med
handel med connectorer samt ledningskonfektion.

The group's principal activity is trading in connectors
and cables.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review

Koncernens resultatopgørelse for 2013 udviser et under-
skud på kr. -7.420.393 mod kr. 708.381 sidste år, og
koncernen og moderselskabets balance pr. 31.
december 2013 udviser en egenkapital på kr. 
8.988.560. 

Størrelsen på det negative resultat er præget af finan-
sielle og skattemæssige forhold uafhængig af den dag-
lige drift herunder; kurstab på fremmed valuta kr. 
-733.412, nedskrivninger på lån til moderselskab 
kr. -5.700.000 samt nedskrivninger af skatteaktiv 
kr. -237.100.

Ledelsen anser ikke årets resultat for tilfredsstillende.

Koncernen har i 2013 mistet en større kunde som følge
af indførsel af ny teknologi. Dette har medført, at selska-
bets indtjening og likviditet har været under pres. 

Koncernen har i andet kvartal 2013 solgt sin fabriksbyg-
ning i Polen, og den samlede polske organisation er flyt-
tet til et mere tidssvarende og  hensigtmæssigt lejemål,
hvor administration, produktion og lager nu er blevet
samlet på en lokation, der kan danne rammen om de
fremtidige vækstplaner for virksomheden. 

Der er i 2014 iværksat flere operationelle tiltag, der
forventes at få yderligere positiv indvirkning på indtje-
ning og likviditet i 2014 og 2015. 

Der arbejdes på implementering af flere nye kundeprojek-
ter af betydelig størrelse, som ultimo 2014 og 2015 vil
have positiv indflydelse på driften og indtjening.

The income statement for 2013 shows a loss of DKK
-7,420,393 against DKK 708,381 last year, and the
balance sheet at 31 December 2013 shows equity of
DKK 8,988,560. 

The negative result is influenced by financial and tax
conditions not related to day-to-day operations,
including exchange losses of DKK 733,412, impairment
losses on loans to the parent company of DKK
5,700,000 and impairment of tax assets of DKK
237,100.

Management finds the result for the year unsatisfactory.

The group lost a major customer in 2013 as a result of
the introduction of new technology. This put pressure
on the company's earnings and liquidity.

In the second quarter of 2013, the group sold its factory
in Poland, and the Polish organisation has moved to
more up-to-date and appropriate facilities, bringing
together administration, production and warehousing
activities in one location to facilitate the company's
growth ambitions.

In 2014, several operational measures have been
initiated that are expected to impact favourably on
earnings and liquidity in 2014 and 2015.

Efforts are being made to implement several major
customer projects that will improve earnings from the
end of 2014 and into 2015.

Begivenheder efter balancedagen Post balance sheet events

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke indtruffet
begivenheder, der væsentlig vil kunne påvirke vurdering
af selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the financial year-end
which could significantly affect the company's financial
position.

Forventet udvikling Outlook

Det er ledelsens forventning, at resultatet for 2014 vil
udvise et mindre overskud af primær drift og dermed en
forbedring i forhold til 2013. 

Selskabets bank har bekræftet uændret kreditfacilitet
frem til 30. juni 2015, og det er ledelsens vurdering, at
kreditfaciliteten er tilstrækkelig til den fremtidige finan-
siering af virksomhedens drift.

Management forecasts an improved performance in
2014 and expects to realise a small operating profit.

The company's bank has confirmed that it will provide
the company with unchanged credit facilities through to
30 June 2015, and management believes that these
facilities will be sufficient to finance future operations.
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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Ledelsen har dags dato behandlet og godkendt årsrappor-
ten for regnskabsåret 1. januar - 31. december 2013 for
Molex Knutsen Danmark A/S.

Today, management has discussed and approved the
annual report of Molex Knutsen Danmark A/S for the
financial year 1 January - 31 December 2013.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med års-
regnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with the
Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og års-
regnskabet giver et retvisende billede af koncernen og
selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2013 samt af resultatet af koncernen og sel-
skabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2013.

In our opinion, the consolidated financial statements
and the parent company financial statements give a true
and fair view of the group's and the company's financial
position at 31 December 2013 and of the results of the
group's and the company's operations for the financial
year 1 January - 31 December 2013.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse
en retvisende redegørelse for de forhold, beretningen
omhandler.

In our opinion, the management's review includes a fair
review of the matters dealt with in the management's
review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-
delse.

We recommend the adoption of the annual report at the
annual general meeting.

København, den 24. juni 2014
Copenhagen, 24 June 2014

Direktionen:/Executive board:

Lars Laungaard Rasmussen

Bestyrelsen:/Supervisory board:

Kjell Gunnar Knutsen
formand/chairman

Graham Charles Brock Gunnar Knutsen

Mogens Sandø
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent auditor's reports

Til aktionærerne i Molex Knutsen Danmark A/S To the shareholders of Molex Knutsen Danmark
A/S

Påtegning på koncernregnskabet og
årsregnskabet

Report on the consolidated financial statements
and the parent company financial statements

Vi har revideret koncernregnskabet og årsregnskabet for
Molex Knutsen Danmark A/S for regnskabsåret 1. januar
- 31. december 2013, der omfatter resultatopgørelse,
balance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder an-
vendt regnskabspraksis for såvel koncernen som
selskabet. Koncernregnskabet og årsregnskabet udarbej-
des efter årsregnskabsloven.

We have audited the consolidated financial statements
and the parent company financial statements of Molex
Knutsen Danmark A/S  for the financial year 1 January -
31 December 2013,  which comprise an income
statement, balance sheet, statement of changes in
equity and notes, including a summary of significant
accounting policies for the group as well as the
company.  The consolidated financial statements and
the parent company financial statements are prepared in
accordance with the Danish Financial Statements Act.

Ledelsens ansvar for koncernregnskabet og
årsregnskabet

Management's responsibility for the consolidated
financial statements and the parent company financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et koncern-
regnskab og et årsregnskab, der giver et retvisende bil-
lede i overensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledel-
sen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som
ledelsen anser nødvendig for at udarbejde et koncern-
regnskab og et årsregnskab uden væsentlig fejlinforma-
tion, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
consolidated financial statements and parent company
financial statements that give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial Statements Act.
Further, management is responsible for such internal
control as it determines is necessary to enable the
preparation of consolidated financial statements and
parent company financial statements that are free from
material misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor's responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om koncern-
regnskabet og årsregnskabet på grundlag af vores revi-
sion. Vi har udført revisionen i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og yderligere krav
ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi over-
holder etiske krav samt planlægger og udfører revisio-
nen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om koncern-
regnskabet og årsregnskabet er uden væsentlig fejlinfor-
mation.

Our responsibility is to express an opinion on the
consolidated financial statements and the parent
company financial statements based on our audit. We
conducted our audit in accordance with international
standards on auditing and additional requirements
according to Danish audit regulations. This requires that
we comply with ethical requirements and plan and
perform the audit to obtain reasonable assurance about
whether the consolidated financial statements and the
parent company financial statements are free from
material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for
at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger i kon-
cernregnskabet og årsregnskabet. De valgte revisions-
handlinger afhænger af revisors vurdering, herunder en
vurdering af risici for væsentlig fejlinformation i koncern-
regnskabet og årsregnskabet, uanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen overvejer re-
visor intern kontrol, der er relevant for virksomhedens
udarbejdelse af et koncernregnskab og et årsregnskab,
der giver et retvisende billede.

An audit involves performing procedures to obtain audit
evidence about the amounts and disclosures in the
consolidated financial statements and the parent
company financial statements. The procedures selected
depend on the auditor's judgement, including an
assessment of the risks of material misstatement of the
consolidated financial statements and the parent
company financial statements, whether due to fraud or
error. In making those risk assessments, the auditor
considers internal control relevant to the entity's
preparation of consolidated financial statements and
parent company financial statements that give a true
and fair view.
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fortsat - Den uafhængige revisors erklæringer
continued - Independent auditor's reports

Formålet hermed er at udforme revisionshandlinger, der
er passende efter omstændighederne, men ikke at ud-
trykke en konklusion om effektiviteten af virksomhedens
interne kontrol. En revision omfatter endvidere en vurde-
ring af, om ledelsens valg af regnskabspraksis er passen-
de, om ledelsens regnskabsmæssige skøn er rimelige
samt den samlede præsentation af koncernregnskabet
og årsregnskabet. 

The purpose is to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not to express an
opinion on the effectiveness of the entity's internal
control. An audit also includes evaluating the
appropriateness of accounting policies used, the
reasonableness of accounting estimates made by
management as well as the overall presentation of the
consolidated financial statements and the parent
company financial statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er
tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores konklu-
sion.

We believe that the audit evidence we have obtained is
sufficient and appropriate to provide a basis for our
audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at koncernregnskabet og års-
regnskabet giver et retvisende billede af koncernens og
selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr. 31.
december 2013 samt af resultatet af koncernens og sel-
skabets aktiviteter for regnskabsåret 1. januar - 31.
december 2013 i overensstemmelse med årsregnskabs-
loven.

In our opinion, the consolidated financial statements
and the parent company financial statements give a true
and fair view of the group's and the company's financial
position at 31 December 2013 and of the results of the
group's and the company's operations for the financial
year 1 January - 31 December 2013 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the management's review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst le-
delsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere
handlinger i tillæg til den udførte revision af koncern-
regnskabet og årsregnskabet.

In accordance with the Danish Financial Statements Act,
we have read the management's review. We have not
performed any further procedures in addition to the
audit of the consolidated financial statements and the
parent company financial statements.

Det er på denne baggrund vores opfattelse, at oplys-
ningerne i ledelsesberetningen er i overensstemmelse
med koncernregnskabet og årsregnskabet.

On this basis, it is our opinion that the information
provided in the management's review is consistent with
the consolidated financial statements and the parent
company financial statements.

København, den 24. juni 2014
Copenhagen, 24 June 2014

Ernst & Young
Godkendt Revisionspartnerselskab

Mogens Andreasen
statsautoriseret revisor
state authorised public accountant
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Resultatopgørelse for 1. januar - 31. december
Income statement for the year ended 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Notes

2013
DKK

2012
DKK

2013
DKK

2012
DKK

Bruttofortjeneste
Gross margin

18.532.020 22.694.880 3.921.068 7.975.486

2 Personaleomkostninger
Staff costs

17.747.469 19.418.664 5.864.531 7.580.217

Af- og nedskrivninger på immaterielle
og materielle anlægsaktiver
Amortisation/depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment

797.801 1.296.558 68.024 102.872

Resultat af ordinær primær drift
Operating profit/loss

-13.250 1.979.658 -2.011.487 292.397

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede
virksomheder
Income from investments in group entities

0 0 845.041 1.069.999

3 Finansielle indtægter
Financial income

741.155 58.028 777.266 348.780

4 Finansielle omkostninger
Financial expenses

7.558.616 1.163.615 6.794.113 1.120.295

Resultat før skat
Pre-tax profit/loss

-6.830.711 874.071 -7.183.293 590.881

5 Skat af årets resultat
Tax for the year

589.682 165.690 237.100 -117.500

Årets resultat
Profit/loss for the year

-7.420.393 708.381 -7.420.393 708.381

Forslag til resultatdisponering
Recommended appropriation of the profit/loss for the year

Reserve for nettoopskrivning efter indre værdis metode
Net revaluation reserve according to the equity method

485.041 1.069.999

Overført resultat
Retained earnings/accumulated loss

-7.905.434 -361.618

-7.420.393 708.381
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Balance pr. 31. december
Balance sheet at 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Notes

2013
DKK

2012
DKK

2013
DKK

2012
DKK

Aktiver
Assets

Anlægsaktiver
Fixed assets

Færdiggjorte udviklingsprojekter
Completed development projects

0 0 0 0

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver
Acquired intangible assets

14.189 27.789 0 0

6 Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

14.189 27.789 0 0

Grunde og bygninger
Land and buildings

0 8.824.321 0 0

Indretning af lejede lokaler
Leasehold improvements

355.474 0 0 0

Produktionsanlæg og maskiner
Plant and machinery

964.271 1.441.977 0 0

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other fixtures and fittings, tools and equipment

286.234 495.175 46.363 99.456

7 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

1.605.979 10.761.473 46.363 99.456

8 Kapitalandele i tilknyttede
virksomheder
Investments in group entities, net asset value

0 0 12.752.275 12.460.448

Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder
Receivables from group entities

0 0 0 4.712.858

Andre tilgodehavender
Other receivables

92.167 89.050 92.167 89.050

Finansielle anlægsaktiver
Investments

92.167 89.050 12.844.442 17.262.356

Anlægsaktiver i alt
Total fixed assets

1.712.335 10.878.312 12.890.805 17.361.812

transporteres
to be carried forward 

1.712.335 10.878.312 12.890.805 17.361.812
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fortsat - Balance pr. 31. december
continued - Balance sheet at 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Notes

2013
DKK

2012
DKK

2013
DKK

2012
DKK

Aktiver - fortsat
Assets - continued

transporteret
brought forward 

1.712.335 10.878.312 12.890.805 17.361.812

Omsætningsaktiver
Current assets

Fremstillede færdigvarer og
handelsvarer
Manufactured goods and goods for resale

7.643.694 8.089.491 601.774 927.928

Varebeholdninger
Inventories

7.643.694 8.089.491 601.774 927.928

Tilgodehavender fra salg og
tjenesteydelser
Trade receivables

7.917.397 11.253.010 7.861.378 11.061.126

Tilgodehavender hos tilknyttede
virksomheder
Receivables from group entities

10.939.925 11.177.864 12.126.091 11.128.398

Tilgodehavende selskabsskat
Income taxes receivable

407.914 327.036 0 0

Udskudte skatteaktiver
Deferred tax assets

0 655.049 0 237.100

Periodeafgrænsningsposter
Prepayments 

221.735 230.506 172.087 164.792

Andre tilgodehavender
Other receivables

940.549 360.334 693.954 70.654

Tilgodehavender
Receivables

20.427.520 24.003.799 20.853.510 22.662.070

Likvide beholdninger
Cash

541.659 2.511.404 506.074 1.368.996

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets

28.612.873 34.604.694 21.961.358 24.958.994

Aktiver i alt
Total assets

30.325.208 45.483.006 34.852.163 42.320.806
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Balance pr. 31. december
Balance sheet at 31 December

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

Notes

2013
DKK

2012
DKK

2013
DKK

2012
DKK

Passiver
Equity and liabilities

Egenkapital
Equity

9 Aktiekapital
Share capital

2.500.000 2.500.000 2.500.000 2.500.000

Reserve for nettoopskrivning efter
indre værdis metode
Net revaluation reserve according to the equity method

0 0 11.991.169 11.699.342

Overført resultat
Retained earnings/Accumulated loss

6.488.560 14.102.167 -5.502.608 2.402.826

Egenkapital i alt
Total equity

8.988.560 16.602.167 8.988.561 16.602.168

Hensatte forpligtelser
Provisions

Hensættelser til udskudt skat
Provisions for deferred tax

251.975 0 0 0

Hensatte forpligtelser i alt
Total provisions

251.975 0 0 0

Gældsforpligtelser
Liabilities

Gæld til banker
Bank debt

105.427 0 0 0

Kreditinstitutter i øvrigt
Other credit institutions

0 4.240.741 0 4.000.000

10 Langfristede gældsforpligtelser
Long-term liabilities 

105.427 4.240.741 0 4.000.000

10 Kortfristet del af langfristet gæld
Current portion of long-term liabilities

0 2.000.000 0 2.000.000

Kreditinstitutter i øvrigt
Other credit institutions

11.826.072 12.163.123 11.729.584 11.883.631

Leverandører af varer og
tjenesteydelser
Trade payables

6.381.988 5.891.907 3.343.384 3.487.060

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group entities

292.671 53.427 9.648.130 2.009.172

Skyldig selskabsskat
Income taxes payable

749.258 634.035 0 0

Anden gæld
Other payables

1.729.257 3.897.606 1.142.504 2.338.775

Kortfristede gældsforpligtelser
Short-term liabilities 

20.979.246 24.640.098 25.863.602 21.718.638

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities 

21.084.673 28.880.839 25.863.602 25.718.638

Passiver i alt
Total equity and liabilities

30.325.208 45.483.006 34.852.163 42.320.806
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Egenkapitalopgørelse
Statement of changes in equity

Koncern (kr.) Aktiekapital
Overført
resultat I alt

Group (DKK) Share capital

Retained
earnings/accu-
mulated loss Total

Egenkapital pr. 1/1 2013
Equity at 1/1 2013

2.500.000 14.102.167 16.602.167

Valutakursregulering
Exchange rate adjustment

0 -193.214 -193.214

Årets resultat, jf. resultatdisponering
Profit/loss for the year, cf. appropriation of profit/loss

-7.420.393 -7.420.393

Egenkapital pr. 31/12 2013
Equity at 31/12 2013

2.500.000 6.488.560 8.988.560

Moderselskab(kr.) Aktiekapital

Reserve for
nettoopskriv-
ning efter in-
dre værdis me-
tode

Overført
resultat I alt

Parent company(DKK) Share capital

Reserve for net
revaluation acc. to
the equity' method

Retained
earnings/accu-
mulated loss Total

Egenkapital pr. 1/1 2013
Equity at 1/1 2013

2.500.000 11.699.342 2.402.826 16.602.168

Valutakursregulering
Exchange rate adjustment

0 -193.214 0 -193.214

Årets resultat, jf. resultatdisponering
Profit/loss for the year, cf. appropriation of profit/loss

485.041 -7.905.434 -7.420.393

Egenkapital pr. 31/12 2013
Equity at 31/12 2013

2.500.000 11.991.169 -5.502.608 8.988.561
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Noter
Notes

1. Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Molex Knutsen Danmark A/S er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens bestemmel-
ser for klasse B-virksomheder.

The annual report of Molex Knutsen Danmark A/S has
been presented in accordance with the provisions of the
Danish Financial Statements Act as regards reporting
class B enterprises.

Årsregnskabet er aflagt efter samme regnskabspraksis
som sidste år.

The accounting policies applied by the company are
consistent with those of last year.

Rapporteringsvaluta Reporting currency

Årsregnskabet er aflagt i danske kroner. The financial statements are presented in Danish kroner.

Konsolidering Consolidation

Koncernregnskabet omfatter modervirksomheden Molex
Knutsen Danmark A/S, og det 100% ejede datterselskab
Molex Knutsen Polska Sp. z o.o.

The consolidated financial statements comprise the
parent company, Molex Knutsen Danmark A/S, and the
wholly-owned subsidiary Molex Knutsen Polska Sp. z o.o.

De konsoliderede virksomheders regnskaber udarbejdes
efter den samme regnskabspraksis, som er benyttet i
modervirksomheden. Koncernregnskabet udarbejdes
ved at sammendrage regnskaber de konsoliderede virk-
somheder ved sammenlægning af regnskabsposter med
ensartet indhold. Koncerninterne indtægter, omkostnin-
ger, avancer, tab, ejerandele, udbytter og mellemvæ-
render elimineres. Kapitalandele i konsoliderede virk-
somheder udlignes med den forholdsmæssige andel af
den konsoliderede virksomheds dagsværdi af aktiver og
forpligtelser på anskaffelsestidspunktet.

The consolidated entities' financial statements are
prepared in accordance with the accounting policies
applied by the parent. The consolidated financial
statements are prepared on the basis of the financial
statements of the consolidated entities by adding
together like items. Intra-group income, expenses,
gains, losses, investments, dividends and balances are
eliminated. Investments in consolidated entities are set
off by the parent's proportionate share of the
consolidated entity's fair value of assets and liabilities at
the time of acquisition.

Valutaomregning Currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til danske
kroner efter transaktionsdagens kurs.

Transactions denominated in foreign currencies are
translated into Danish kroner at the exchange rate at the
date of the transaction.

Monetære aktiver og forpligtielser i fremmed valuta om-
regnes til danske kroner efter balancedagens valutakur-
ser. Realiserede og urealiserede valutakursgevinster og 
-tab indgår i resultatopgørelsen under finansielle poster.

Monetary items denominated in foreign currencies are
translated into Danish kroner at the exchange rates at
the balance sheet date. Realised and unrealised
exchange gains and losses are reconised in the income
statement as financial income/expenses.

Udenlandske tilknyttede virksomheder Foreign group entities

Selvstændige udenlandske virksomheder omregnes efter
følgende principper: 

As regards integral foreign operations, the items in their
financial statements are translated using the following
principles:

 Balancen omregnes til valutakursen på balanceda-
gen.

 Balance sheet items are translated at the closing
rate.

 Resultatopgørelsen omregnes til transaktionsdagens
kurs.

 Items in the income statement are translated at the
rate at the date of the transaction.

 Den kursdifference, der opstår ved omregning af
egenkapitalen ved regnskabsårets begyndelse til
valutakursen på balancedagen samt ved omregning
af resultatopgørelsen fra transaktionsdagens kurs til
kursen på balancedagen, indregnes direkte på
egenkapitalen.

 Any exchange differences resulting from the
translation of the opening equity at the closing rate
and the exchange adjustment of the items in the
income statement from the rate at the date of the
transaction to the closing rate are taken directly to
equity.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Kursregulering af mellemværender med selvstændige
udenlandske enheder, som er et tillæg til eller et fradrag
i nettoinvesteringen, indregnes direkte i egenkapitalen.
Valutakursgevinster og -tab på finansielle instrumenter
indgået til valutakurssikring af selvstændige udenland-
ske enheder indregnes direkte i egenkapitalen.

Exchange adjustments of balances with unrelated
foreign enterprises, which constitute an addition to or a
deduction from the net investment, are taken directly to
equity. Exchange gains and losses on financial
instruments held to hedge unrelated foeign entities'
currency exposure are taken directly to equity.

Ved afhændelse af en selvstændig udenlandsk virksom-
hed reklassificeres den akkumulerede valutakursregu-
lering fra egenkapitalen til resultatopgørelsen sammen
med gevinsten eller tabet.

On the sale of an integral foreign operation, the
accumulated exchange adjustment is re-classified from
equity to the income statement together with the gain
or the loss.

Resultatopgørelsen Income statement

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer ind-
regnes i nettoomsætning på tidspunktet for levering og
risikoens overgang, såfremt indtægten kan opgøres
pålideligt. Omsætningen opgøres efter fradrag af moms,
afgifter og rabatter.

Income from the sale of goods held for sale and finished
is recognised in revenue at the time of delivery and
when the risk passes to the buyer, provided that the
income can be made up reliably. VAT, indrect taxes and
discounts are excluded from the revenue.

Bruttofortjeneste Gross margin

Posterne nettoomsætning til og med andre eksterne
omkostninger er med henvisning til årsregnskabslovens
§ 32 sammendraget til en post benævnt bruttofortjene-
ste.

With reference to section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the items 'Revenue' to and including
'Other external expenses' are consolidated into one item
desinated 'Gross margin'.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til
distribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab
på debitorer, ydelser på operationelle leasingkontrakter
mv.

Other external expenses include expenses related to
distribution, sale, advertising, administration, premises,
bad debts, lease payments under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusiv
feriepenge og pensioner, samt andre omkostninger til
social sikring mv. til selskabets medarbejdere. I persona-
leomkostninger er fratrukket modtagne godtgørelser fra
offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as other
social security contributions, etc. made to the entity's
employees. The item is net of refunds made by public
authorities.

13



Noter
Notes

1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Af- og nedskrivninger på immaterielle og materielle
anlægsaktiver

Amortisation/depreciation and impairment of
intangible assets and property, plant and equipment

Af- og nedskrivninger omfatter af- og nedskrivninger på
immaterielle og materielle anlægsaktiver.

The item comprises amortisation/depreciation and
impairment of intangible assets and property, plant and
equipment.

Materielle anlægsaktiver afskrives lineært over de en-
kelte aktivers forventede brugstid. Afskrivningsgrundla-
get udgør kostprisen.

Property, plant and equipment are depreciated on a
straight-line basis over the expected useful life of each
individual asset. The depreciation basis is the cost.

Aktivernes forventede brugstid udgør: The expected useful lives of the assets are as follows:

Brugstid (år)
Useful life (year)

Bygninger 20-50 år/years
Buildings

Indretning af lejede lokaler 5 år/years
Leasehold improvements

Produktionsanlæg og maskiner 3-10 år/years
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-10 år/years
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede virksomheder Income from investments in group entities

Posten omfatter den forholdsmæssige andel af resultat
efter skat i dattervirksomheder efter eliminering af
interne avancer eller tab og fratrukket af- og nedskriv-
ning på goodwill og andre merværdier på erhvervelses-
tidspunktet.

The item includes the entity's proportionate share of the
profit/loss for the year in subsidiaries after elimination
of intra-group income or losses and net of amortisation
and impairment of goodwill and other excess values at
the time of acquisition.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i re-
sultatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabs-
året. Finansielle poster omfatter renteindtægter og -om-
kostninger samt tillæg og godtgørelse under acontoskat-
teordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the
income statements at the amounts that concern the
financial year. Net financials include interest income and
expenses as well as allowances and surcharges under
the advance-payment-of-tax scheme, etc.

Skat Tax

Skat af årets resultat omfatter aktuel skat af årets for-
ventede skattepligtige indkomst og årets regulering af
udskudt skat med fradrag af den del af årets skat, der
vedrører egenkapitalbevægelser.

Aktuel og udskudt skat vedrørende egenkapitalbevægel-
ser indregnes direkte i egenkapitalen.

Selskabet og de danske tilknyttede virksomheder er sam-
beskattede. Den danske selskabsskat fordeles mellem
overskuds- og underskudsgivende danske selskaber i
forhold til disses skattepligtige indkomst (fuld fordeling).

Tax for the year includes current tax on the year's
expected taxable income and the year's deferred tax
adjustments less the share of the tax for the year that
concerns changes in equity.

Current and deferred taxes related to items recognised
directly equity are taken directly to equity.

The parent and all Danish group entities are jointly
taxed. The Danish income tax charge is allocated
between profit-making and loss-making Danish entities
in proportion to their taxable income (full allocation
method).
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver omfatter grunde og bygninger,
indretning af lejde lokaler, produktionsanlæg og maski-
ner samt andre anlæg, driftsmateriel og inventar. Materi-
elle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akku-
mulerede af- og nedskrivninger.

Der foretages nedskrivningstest på materielle anlægsak-
tiver, såfremt der er indikationer for værdifald. Nedskriv-
ningstesten foretages for hvert enkelt aktiv henholdvis
gruppe af aktiver. Aktiverne nedskrives til det højeste af
aktivets eller aktivgruppens kapitalværdi og nettosalgs-
pris (geninvindsværdi), såfremt denne er lavere end den
regnskabmæssige værdi.

Property, plant and equipment comprise land and
buildings, leasehold improvements, plant and machinery
and other fixtures, fittings, tools and equipment.
Property, plant and equipment are measured at cost less
accumulated depreciation and impairment.

Items of property, plant and equipment are tested for
impairment whenever there is an indication that an
asset might be impaired. The impairment test is
performed for each individual asset or group of assets,
respectively. The carrying amount of impaired assets is
reduced to the higher of the value in use and the net
selling price (recoverable amount) of the asset or group
of assets.

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Investments in group entities

Kapitalandele i dattervirksomheder måles efter den
indre værdis metode til den forholdsmæssigt ejede andel
af virksomhedernes egenkapital, med tillæg af koncern-
goodwill og koncerninterne tab og fradrag af koncernin-
terne avancer og eventuel negativ goodwill. Kapitalande-
le i virksomheder med negativ indre værdi måles til kr. 0.
Virksomhedens forholdsmæssige andel af en eventuel
negativ egenkapital modregnes i tilgodehavender hos ka-
pitalandelen i det omfang det er uerholdeligt. Beløb her-
udover indregnes under posten hensatte forpligtelser, i
det omfang modervirksomheden har en retlig eller fak-
tisk forpligtelse til at dække underbalancen.

Investments in subsidiaries are measured, using the
equity method, at the parent's proportionate share of
such entities' equity plus goodwill on consolidation and
intra-group losses and less intra-group gains and
negative goodwill, if any. Investments in entities whose
net asset value is negative are measured at DKK 0. The
entity's proportionate share of a deficit on equity, if any,
is set off against receivables from the investment in so
far as the deficit is irrecoverable. Amounts in excess
thereof are recognised under ‘Provisions' in so far as the
parent has a legal or constructive obligation to cover the
deficit.

Nyerhvervede og solgte kapitalandele indregnes i års-
regnskabet henholdsvis fra anskaffelsestidspunktet eller
frem til afståelsestidspunktet.

Newly acquired and sold investments are recognised in
the financial statements from the time of acquisition or
until the time of sale, respectively.

Ved køb af virksomheder anvendes overtagelsesmeto-
den som beskrevet under virksomhedsovertagelser.

The purchase method of accounting is applied to
corporate takeovers as described under ‘Business
combinations'.

Varebeholdninger Inventories

Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af FIFO-
princippet  eller til nettorealisationsværdi, hvis denne er
lavere.

Inventories are measured at the lower of cost, measured
by reference to the FIFO method, and net realisable
value.

Kostprisen for råvarer og hjælpematerialer omfatter
købspris med tillæg af hjemtagelsesomkostninger og
andre omkostninger direkte forbundet med købet.

The cost of raw materials and consumables comprises
the cost of acquisition plus delivery costs as well as
other costs directly attributable to the acquisition.

Varer under fremstilling og fremstillede færdigvarer
måles til fremstillingspris, der omfatter medgåede rå-
varer, hjælpematerialer og direkte løn.

Work in progress and finished goods are measured at
manufacturing cost, which includes the cost of raw
materials, consumables and direct payroll costs.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der sæd-
vanligvis svarer til nominel værdi. Der foretages ned-
skrivning til imødegåelse af tab baseret på en objektiv
indikation på, at et tilgodehavende eller en gruppe af
tilgodehavender er værdiforringet. Nedskrivning fore-
tages til nettorealisationsværdi, såfremt denne er lavere
end regnskabsmæssig værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which
usually corresponds to the nominal value. An
impairment loss is recognised if there is objective
evidence that a receivable or a group of receivables is
impaired, in which case the carrying amount is reduced
to the net realisable value.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver om-
fatter forudbetalte omkostninger vedrørende efterføl-
gende regnskabsår.

Prepayments comprise prepaid expenses regarding
subsequent financial reporting years.

Egenkapital Equity

Foreslået udbytte Proposed dividend

Køb og salg af egne aktier indregnes direkte i egenkapita-
len under frie reserver.

Purchases and sales of treasury shares are recognised
directly in equity under 'Distributable reserves'.

Selskabsskat Income tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende skat ind-
regnes i balancen som beregnet skat af årets forventede
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere års
skattepligtige indkomster samt betalte acontoskatter.

Current tax payables and receivables are recognised in
the balance sheet as the estimated tax charge in respect
of the taxable income for the year, adjusted for tax on
prior years' taxable income and tax paid on account.

Hensættelse til udskudt skat beregnes efter den balance-
orienterede gældsmetode af alle midlertidige forskelle
mellem regnskabsmæssige og skattemæssige værdier af
aktiver og forpligtelser, bortset fra midlertidige forskel-
le, som opstår på anskaffelsestidspunktet for aktiver og
forpligtelser, og som hverken påvirker resultatet eller
den skattepligtige indkomst, samt midlertidige forskelle
på skattemæssigt ikke-afskrivningsberettiget goodwill.

Provisions for deferred tax are calculated, based on the
liability method, of all temporary differences between
carrying amounts and tax values, with the exception of
temporary differences occurring at the time of
acquisition of assets and liabilities neither affecting the
results of operations nor the taxable income, as well as
temporary differences on non-amortisable goodwill.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og
skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil være
gældende, når den udskudte skat forventes udløst som
aktuel skat. Udskudte skatteaktiver indregnes med den
værdi, som de forventes at blive udnyttet med, enten
ved udligning i skat af fremtidig indtjening eller ved mod-
regning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme
jurisdiktion.

Deferred tax is measured according to the taxation rules
and taxation rates in the respective countries applicable
at the balance sheet date when the deferred tax is
expected to crystallise as current tax. Deferred tax
assets are recognised at the value at which they are
expected to be utilised, either through elimination
against tax on future earnings or through a set-off
against deferred tax liabilities within the same
jurisdiction.
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1. Anvendt regnskabspraksis - fortsat
Accounting policies - continued

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle gældsforpligtelser indregnes ved låneoptagel-
se til det modtagne provenu efter fradrag af afholdte
transaktionsomkostninger. Rentebærende gæld måles
efterfølgende til amortiseret kostpris opgjort på basis af
den effektive rente. Låneomkostninger, herunder kurs-
tab indregnes som finansieringsomkostninger i resultat-
opgørelsen over lånets løbetid.

Financial liabilities are recognised on the raising of the
loan at the proceeds received net of transaction costs
incurred. Interest-bearing debt is subsequently
measured at amortised cost, using the effective interest
rate method. Borrowing costs, including capital losses,
are recognised as financing costs in the income
statement over the term of the loan.

Andre gældsforpligtelser måles til nettorealisations-
værdien.

Other liabilities are measured at net realisable value.
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Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

2013
DKK

2012
DKK

2013
DKK

2012
DKK

2. Personaleomkostninger
Staff costs

Personaleomkostninger er opgjort således:
Analysis of staff costs:

Lønninger
Wages/salaries

14.969.986 15.918.721 5.166.167 6.569.921

Pensioner
Pensions

2.267.019 2.383.983 512.650 665.808

Andre omkostninger til social sikring
Other social security costs

510.464 1.115.960 185.714 344.488

17.747.469 19.418.664 5.864.531 7.580.217

3. Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder
Interest receivable, group entities

730.914 45.680 770.017 348.649

Andre finansielle indtægter
Other financial income

10.241 12.348 7.249 131

741.155 58.028 777.266 348.780

4. Finansielle omkostninger
Financial expenses

Nedskrivning af finansielle aktiver
Impairment of financial assets

5.700.000 0 5.700.000 0

Andre finansielle omkostninger
Other financial expenses

1.858.616 1.163.615 1.094.113 1.120.295

7.558.616 1.163.615 6.794.113 1.120.295

5. Skat af årets resultat
Tax for the year

Årets regulering af udskudt skat
Deferred tax adjustments in the year

589.682 165.690 237.100 -117.500

589.682 165.690 237.100 -117.500
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6. Immaterielle anlægsaktiver
Intangible assets

Koncern (kr.)

Færdiggjorte
udviklings-
projekter

Erhvervede
immaterielle
anlægsaktiver I alt

Group (DKK)

Completed
development
projects

Acquired intangible
assets Total

Kostpris
Cost

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

1.560.999 1.098.316 2.659.315

Valutakursregulering
Exchange adjustment

0 -17.817 -17.817

Tilgang i årets løb
Additions in the year

0 12.166 12.166

Kostpris pr. 31/12 2013
Cost at 31/12 2013

1.560.999 1.092.665 2.653.664

Af- og nedskrivninger
Amortisation and impairment losses

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

1.560.999 1.070.527 2.631.526

Valutakursregulering
Exchange adjustment

0 -17.205 -17.205

Årets afskrivninger
Amortisation in the year

0 25.154 25.154

Af- og nedskrivninger pr. 31/12 2013
Amortisation and impairment losses at 31/12 2013

1.560.999 1.078.476 2.639.475

Regnskabsmæssig værdi pr. 31/12 2013
Carrying amount at 31/12 2013

0 14.189 14.189
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7. Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Koncern (kr.)
Grunde og
bygninger

Indretning af
lejede lokaler

Produktions-
anlæg og
maskiner

Andre anlæg,
driftsmateriel
og inventar I alt

Group (DKK) Land and buildings

Leasehold

improvements

Plant and

machinery

Other fixtures and

fittings, tools and

equipment Total

Kostpris
Cost

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

13.461.571 0 10.114.978 6.005.247 29.581.796

Valutakursregulering
Exchange adjustment

-378.494 5.090 -171.240 -46.373 -591.017

Tilgang i årets løb
Additions in the year

0 420.618 130.689 20.082 571.389

Afgang i årets løb
Disposals in the year

-13.083.077 0 -610.145 -478.719 -14.171.941

Kostpris pr. 31/12 2013
Cost at 31/12 2013

0 425.708 9.464.282 5.500.237 15.390.227

Af- og nedskrivninger
Depreciation and impairment losses

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

4.637.250 0 8.673.000 5.510.072 18.820.322

Valutakursregulering
Exchange adjustment

-130.384 840 -142.226 -38.115 -309.885

Årets afskrivninger
Depreciation in the year

60.081 69.394 457.147 188.408 775.030

Tilbageførsel af af- og nedskrivninger på afhændede
aktiver
Reversal of depreciation and impairment losses, disposals

-4.566.947 0 -487.910 -446.362 -5.501.219

Af- og nedskrivninger pr. 31/12 2013
Depreciation and impairment losses at 31/12 2013

0 70.234 8.500.011 5.214.003 13.784.248

Regnskabsmæssig værdi pr. 31/12 2013
Carrying amount at  31/12 2013

0 355.474 964.271 286.234 1.605.979
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7. Materielle anlægsaktiver - fortsat
Property, plant and equipment - continued

Moderselskab (kr.)

Andre anlæg,
driftsmateriel
og inventar

Parent company (DKK)

Other fixtures and
fittings, tools and
equipment

Kostpris
Cost

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

3.520.360

Tilgang i årets løb
Additions in the year

14.930

Kostpris pr. 31/12 2013
Cost at 31/12 2013

3.535.290

Af- og nedskrivninger
Depreciation and impairment losses

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

3.420.903

Årets afskrivninger
Depreciation in the year

68.024

Af- og nedskrivninger pr. 31/12 2013
Depreciation and impairment losses at 31/12 2013

3.488.927

Regnskabsmæssig værdi pr. 31/12 2013
Carrying amount at  31/12 2013

46.363
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8. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in group entities

Moderselskab (kr.)

Kapitalandele i
tilknyttede
virksomheder

Parent company (DKK)
Investments in
group entities

Kostpris
Cost

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

761.106

Kostpris pr. 31/12 2013
Cost at 31/12 2013

761.106

Opskrivninger
Revaluations

Saldo pr. 1/1 2013
Balance at 1/1 2013

11.699.342

Valutakursregulering
Exchange adjustment

-193.214

Andel af årets resultat
Share of the profit/loss for the year

845.041

Udloddet udbytte
Dividend distributed

-360.000

Opskrivninger pr. 31/12 2013
Revaluations at 31/12 2013

11.991.169

Regnskabsmæssig værdi pr. 31/12 2013
Carrying amount at 31/12 2013

12.752.275

Hjemsted Ejerandel % Egenkapital Resultat

Domicile Interest (%)

Equity

DKK
Profit/loss

DKK

Dattervirksomheder
Subsidiaries

Molex Knutsen Polska Sp Zo.o., Poland 100,00 12.752.275 845.041
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9. Aktiekapital
Share capital

Moderselskabets aktiekapital har uændret været kr.
2.500.000 de seneste 5 år.

The parent's share capital has remained DKK 2,500,000
over the past 5 years.

10. Langfristede gældsforpligtelser
Long-term liabilities

Koncern
Group

Af de langfristede gældsforpligtelser forfalder kr. 0
senere end 5 år fra balancedagen.

Of the long-term liabilities, DKK 0 falls due for payment
after more than five years after the balance sheet date.

11. Sikkerhedsstillelser
Security for loans

Koncern
Group

Der er stillet virksomhedspant t.kr. 12.000 til sikkerhed
for koncernens og moderselskabet Molex Knutsen
Danmark Holding ApS' engagement med Handelsbanken
pr. 31. december 2013.

A company charge of DKK 12,000 thousand has been
provided as security for the group's and the parent
company, Molex Knutsen Danmark Holding ApS's,
facility with Handelsbanken af 31 December 2013.

Moderselskab
Parent company

Der er stillet virksomhedspant t.kr. 12.000 til sikkerhed
for selskabet og moderselskabet Molex Knutsen
Danmark Holding ApS' engagement med Handelsbanken
pr. 31. december 2013.

A company charge of DKK 12,000 thousand has been
provided as security for the company's and the parent
company, Molex Knutsen Danmark Holding ApS's,
facility with Handelsbanken af 31 December 2013.
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12. Eventualforpligtelser og andre
økonomiske forpligtelser
Contingent liabilities and other financial obligations

Andre økonomiske forpligtelser
Other financial obligations

Koncern
Group

Moderselskab
Parent company

31/12 2013
DKK

31/12 2012
DKK

31/12 2013
DKK

31/12 2012
DKK

Leje- og leasingforpligtelser i øvrigt:
Other rent and lease liabilities:

Leje- og leasingforpligtelser
Rent and lease liabilities

1.628.670 896.331 1.628.670 896.331

Koncern
Group

Koncernen er sambeskattet med moderselskabet Molex
Knutsen Danmark Holding ApS som administrationssel-
skab. Koncernen hæfter begrænset og subsidiært med
andre sambeskattede selskaber i koncernen for betaling
af selskabsskatter for indkomståret 2013 og kildeskat-
ter, som forfalder til betaling 1. juli 2012 eller senere i
sambeskatningskredsen.

The group is jointly taxed with its parent company,
Molex Knutsen Danmark Holding ApS, which acts as
management company. The group is subject to limited
and secondary liability, together with the other jointly
taxed group entities, for the payment of income taxes
for income year 2013 and withholding taxes falling due
for payment on or after 1 July 2012.

Molex Knutsen Danmark A/S er forpligtet til at tilbage-
købe 10% af selskabets aktier. Tilbagekøbet vil tidligst
ske i 2015.

Molex Knutsen Danmark A/S is obligated to repurchase
10% of the company's shares. The repurchase will not
take place before 2015.

Moderselskab
Parent company

Selskabet er sambeskattet med moderselskabet Molex
Knutsen Danmark Holding ApS som administrationssel-
skab. Selskabet hæfter begrænset og subsidiært med
andre sambeskattede selskaber i koncernen for betaling
af selskabsskatter for indkomståret 2013 og kildeskat-
ter, som forfalder til betaling 1. juli 2012 eller senere i
sambeskatningskredsen.

The company is jointly taxed with its parent company,
Molex Knutsen Danmark Holding ApS, which acts as
management company. The company is subject to
limited and secondary liability, together with the other
jointly taxed group entities, for the payment of income
taxes for income year 2013 and withholding taxes
falling due for payment on or after 1 July 2012.

Molex Knutsen Danmark A/S er forpligtet til at tilbagekø-
be 10% af selskabets aktier. Tilbagekøbet vil tidligst ske i
2015.

Molex Knutsen Danmark A/S is obligated to repurchase
10% of the company's shares. The repurchase will not
take place before 2015.
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13. Nærtstående parter
Related parties

Moderselskab
Parent company

Oplysning om koncernregnskaber:
Information about consolidated financial statements: 

Modervirksomhed Hjemsted
Rekvirering af modervirksom-
hedens koncernregnskab

Parent company Domicile
Requisitioning of the parent company's
consolidated financial statements

Molex Knutsen Holding AS Norge/Norway Koncernregnskabet kan
rekvireres hos selskabet/the
consolidated financial
statements may be obtained
from the company

Molex Knutsen Danmark Holding Aps Glostrup Koncernregnskabet kan
rekvireres hos selskabet/the
consolidated financial
statements may be obtained
from the company

Oplysning om aktionærer med mere end 5% af aktiekapitalen eller 5% af stemmerne
Information about shareholders holding 5% or more of the share capital or the voting rights

Navn Bopæl/Hjemsted

Name Domicile

Molex Knutsen Danmark Holding Aps Glostrup

Molex International Inc. USA

Mogens Sandø Karlslunde
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